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ARTICLE VI
Reports on Implementation

Each Party shall present to each meeting of
the Parties an up-to-date report on its im-
plementation of this Agreement. It shall circu-
late the report to the Parties not less than 90
days before the opening of the ordinary meet-
ing.

ARTICLE VII
Amendment of the Agreement

1. This Agreement may be amended at any
meeting of the Parties.

2. Proposals for amendment may be made by
any Party. '

3. The text of any proposed amendment and
the reasons for it shall be communicated to the
Depositary at least 90 days before the opening
of the meeting. The Depositary shall transmit
copies forthwith to the Parties.

4. Amendments shall be adopted by a two-
thirds majority of the Parties present and vot-
ing and shall enter into force for those Parties
which have accepted them 60 days after the de-
posit of the fifth instrument of acceptance of
the amendment with the Depositary. There-
after, they shall enter into force for a Party 30
days after the date of deposit of its instrument
of acceptance of the amendment with the De-
positary.

ARTICLE VIII
Reservations

The provisions of this Agreement shall not
be subject to general reservations. However, a
Range State or Regional Economic Integration
Organisation may, on becoming a Party in ac-
cordance with Article X and X1, enter a specific
reservation with regard to any particular
species of bat.

ARTICLE IX
Settlement of Disputes

Any dispute which may arise between Parties
with respect to the interpretation or application

. ARTIKEL VI
Rapportering om aftalens gennemferelse

Enhver part skal til hvert mede mellem par-
terne fremlegge en ajourfort rapport om gen-
nemforelsen af denne aftale. Den skal rundsen-
de rapporten til parterne mindst 90 dage for &b-
ning af et ordinzrt mede.

ARTIKEL VII
Andringer af aftalen

1. Denne aftale kan @ndres pa ethvert mode
mellem parterne.

2. Forslag til ndring kan fremsattes af en-
hver part.

3. Teksten til enhver foresldet &ndring og be-
grundelserne herfor skal tilsendes depositaren
mindst 90 dage for 4bningen af medet. Deposi-
taren skal straks videresende kopier til parter-
ne.

4. Andringer kan vedtages med to-trediedels
flertal af de tilstedevaerende og stemmeafgiven-
de parter og skal for de parter, der har accepte-
ret &ndringerne, traede i kraft 60 dage efter de-
ponering hos depositaren af det femte instru-
ment om accept af endringen. Herefter treder
@ndringerne i kraft for en part 30 dage efter den
dato, hvor den har deponeret sit instrument om
accept af @ndringen hos depositaren.

ARTIKEL VIII
Forbehold

Bestemmelserne i denne konvention kan ik-
ke gores til genstand for generelle forbehold.
En forekomststat eller en regional ekonomisk
samarbejdsorganisation kan imidlertid, nar
den bliver part i overensstemmelse med artikel
X eller X1, tage et serligt forbehold i forbindel-
se med en hvilken som helst serlig art af flager-
mus.

ARTIKEL IX

Bilaeggelse af tvister

Enhver tvist, som métte opst& mellem parter
med hensyn til fortolkningen eller anvendelsen



